- sgnfelligenz-=Blaft" 
fit das Großherzogthum Poſen. 
Intelligent⸗Comtoir im Mosthause. 


1839. 


; November 


= N 280, Freitag / den 22 


Angekommene Fremde vom 20. November. 

Herr Kaufm. Walberg aus Coͤln, l. in der gold. Gans; Hr. Kaufm. Grien 
aus Birnbaum, l. im Eichkranz; Hr. Kupferfabrikant Wollmann aus Berlin, Hr. 
Gutsb. Wilke aus Cieśle, l. im Hotel de Dresde; Frau Gutsb. v. Goslinowska 
aus Bielewo, Hr. Wollhaͤndler Lewy aus Breslau, Hr. v. Ravel, Volonteur im 
Aten Huſaren-Regt., aus Herrnftadt, Hr. Probſt Szcezygielski aus Duſznik, l. im 
Hotel de Berlin; Hr. Juſtiz⸗Commiſſ. v. Brigfe aus Landshut, l. in No. 417 
Gerberstr.; die Hrn. Gutsb. v. Topinski aus Ruſſoein, v. Obiezlerski aus Rusko und 
v. Brudzewski aus Wierzenica, l. im Hótel de Saxe; Frau Gutsb. v. Korytowska 
aus Placzki, Hr. Landrath Weiß aus Chodzieſen, Hr. Kaufm. Derpa aus Rogaſen, 
l. im Hotel de Hambourg; Hr. Geiſtlicher Wentkowski aus Ceſzewo, Hr. Gutsb. 
Borzecki aus Popowo⸗Tomkowo, l. in der gold. Kugel; Hr. Gutsb. Ciſielski aus 
Buchowice, l. in den 3 Sternen; Hr. Gutsb. v. Sprenger aus Luͤbek, l. im Hô» 
tel de Rome; die Herren Kaufl. Kunz und Stich aus Pleſchen, Kunz aus Liong 
und Liſſer aus Fordon, l. im Eichborn. 


Sprzedaż konieczna, 


1) MNothwendiger Verkauf. 


Ober- Landesgericht zu Poſen 
I, Abtheilung. 

Das Rittergut Mlynow im Kreiſe 
Adelnau, gerichlich abgeſchaͤtzt auf 7581 
Ahle, 3 Sgr. 4 Pf. zufolge der, nebſt 
Hypothekenſchein und Bedingungen in der 
Regiſtratur einzuſehenden Taxe, ſoll am 
22, Juni 1840 Vormittags 10 Uhr 


Główny Sad Ziemiański 
w Poznaniu. Wydział I. 

Dobra szlacheckie Młynowo w po- 
wiecie Odolanowskim, sądownie o- 
szacowane na 7581 Tal. 3 sgr. 4 fen, 
wedle taxy, mogącćy być przeyrza- 
nóy wraz z wykazem hypotecznym i 
warunkami w Registraturze, maią być 
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an Kg SE ſubhaſtirt dnia 22. Czerwca 1840 prZed po- > 
łudniem o godzinie 1otey w-miey- . ` 


werden, 


Die dem Aufenthalte nah unbefann= 
ten Gläubiger, als: 
1) der Vormund der minorennen Bicz 


tor und Joſeph, Geſchwiſter von 


Rzepecki, 
2) die Theophila von Malezewska per: 
ehelichte von Swierczynska, 
3) die Erben der Elifabeth von Mal⸗ 
czew ska, 
werden hierzu oͤffentlich vorgeladen. 
Dofen den 6. November 1839. 


2) Proclama. Gegen den Stell⸗ 
macher Lorenz Kranz, welcher wegen Biz 


gamie befiraft ft, hat feine zweite Chez ` 


frau Anna Appollonia geborne Mittel: 
ſtaͤdt auf Nichtigkeitserklaͤrung der Ehe 
geklagt. Da derſelbe in ſeinem letzten 
Wohuorte Jeziorki, Kreis Inowraclaw, 


fo wenig wie in feinen fruͤhern Wohn- 


orte Wyroblie bei Brześć im Königreich: 
Polen zu ermitteln geweſen, auch ſein 
gegenwärtiger Aufenthaltsort gänzlich 
unbekannt iſt, fo wird derſelbe aufgefor⸗ 
dert, ſich innerhalb dreier Monate, ſpaͤ⸗ 
teſtens aber in dem zur Klagebeantwor⸗ 
tung und Inſtruktion anberaumten Ter⸗ 
wine den 18. Februar 1840 im hie⸗ 
figen Gerichts-Locale zu melden und die 
erwähnte Klage zu beantworten, widri⸗ 
genfalls er der in der Klage SE 
= Thatſachen für | geſtändig erg 


scu zwyklem posiedzeń sado je 
sprzedane; 
Niewiadomi z pobytu wierzyciele, 
iako to: 
1) opiekun nieletniego Wiktora i 
+ Józefa rodzeństwa Rzepeckich, 
: 2) Teofila z Malczewskich zamię» 
Zna Świerczyńska, 
3) sukcessorowie Elżbiety 
czewskiey, 


Male 


zapożywaią się na takowy ninieyszóm 


publicznie, 
BS Jor 6. Listopada 1839: 


St 


See Przeciw Wawrzyn- 


cowi Kranz, który został ukaranyın - 


za dwużeństwo, zaniesla do nas dru- 


ga Żona Anna Apollonia 2 Mittel- 
staedtów skargę o niewaznosé małe. 
A. Ze w ostatnień mieyscu. 


Zenstwa. 
żamieszkania swoiego;: to jest: we- 
ziorkach, powiecie Inowrocławskim, 
ani też w mieyscu rychleyszego po- 
bytu swoiego, to jest: w Wyrobli- 
cach pod Brześciem w Królestwie 
Polskiem pomieniony Kranz wyśle» 
dzonym być nie mógł, a teraZnieyszy 
pobyt iego zupełnie iest niewiado- 
mym, waywamy go przeto , ażeby 


W przeciągu 3ch miesięcy, a naypó-- 
źniey w terminie do odpowiedzy na: à 
a 1 o e na ARA 
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dasjenige, was Rechtens iſt, gegen ion 
wird erkannt uno 


Bromberg, Dein 28, 1850. 


bist per: landes: geg) 


3) Bekanntmachung. Der Guts⸗ 
paͤchter Bruno Michaelis aus Parkowo 
und das Fraͤul. Caroline v. Schreiber aus 
Rogaſen, haben mittelſt Ehe⸗Vertrages 
vom 25. Oktober c. die Gemeinſchaft der 
Güter und des Erwerbes ausgeſchloſſen, 
welches hierdurch zur öffentlichen Kennt- 
nig gebracht wird, 
Rogaſen, den 1. November 1839. 


RAR: e und Stadtgericht. Król, 


1 Sch 
rzeczoną odpowiedział, gdyż w razie 


~ pizeciwnym za przyznaiącego czyny . 


w niey podane uważanym i co z pra: 
wa wypada przeciw niemu ZP: 
wanem będzie. 

Bydgoszcz, d. 23. We t 1839. 
Król. Główny a Ziemianskı ` 


Obwieszczenie. 0 218 się niniey» 
szem do publiczney wiadomości, że 
dzierzawca Bruno Michaelis z Parko: 
wa i Karolina Schreiber z Rogoźna, 
kontraktem przedślubnym z dnia 25, 
Października r. b, wspólność maiątku 
i dorobku wyłączyli. 


Rogoźno, dnia 1, Listopada 1839. 
Sąd Ziemsko - asy 


4 Der Hr. Morimillun b. Skorzewski è 


und das Fräulein Felieianna Chelkowska, 
haben mittelſt Ehevertrages vom 6. Au⸗ 
guf c, die Gemeinſchaft der Güter aus⸗ 
geſchloſſen, welches hierdurch zur offent⸗ 
lichen Kenntniß gebracht wird, , 
Kͤrotoſchin am 13. November 1839, 
N Land⸗ und SE 


2 Nothwendiger V Verkauf. 
ande und h zu 
Frauſtadt. 

Das i in der Stadt Frauſtadt sub No. 388 
an der Straße nach Nieder-Pritſchen bes 


legene, den Geſchwiſtern Seibt gehörige: 


Wohnhaus nebſt Garten, abgeſchaͤtzt auf 
219 Rthlr. zufolge der, nebſt Hypothe⸗ 
kenſchein und Bedingungen in der Regi⸗ 


Podaie się ninieyszóm, do iala- 
mości publiczney, 2 że Ur. Maximilian 
Skorzewski i Ur. Felicyanna Cheł- 
kowska panna, kontraktem przedślu- 
bnym z dnia 6, Sierpnia r. b. upo: 
ność maiątku wyłączyli. 
Krotoszyn, dnia 13, Listop. 1839. 
Król Sąd Ziemsko-mieyski. 


«Sprzedaż konieczna.  — 
Sąd Ziemsko- mieyski 
w Wschowie. ; 

W mieście Wschowie pod liczbą 
388 nade drogą ku dolney Przyczy- 
nie położone domostwo wraz z ogro» 
dem, do rodzeństwa Seibt należące, 
Oszacowane na 219 Tal, wedle taxy, 
mogącey być przeyrzaney wraz zwy: 


ſtratur einzuſehenden Taxe, foll am 25, 
Februar 1840 Vormittags 9 Uhr 
an ordentlicher Gerichtsſtelle kaj 
werden. 


Frauſtadt den 19. Oktober 1839. 
Koͤnigl. Land⸗ und Stadtgericht. 
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kazem hypotecznym i warunkami w 
Registraturze, ma być dnia 25g0 
Lutego 1840 przed południem o 
godzinie gtéy w mieyscu zwykłem 
posiedzeń sądowych sprzedane, 
Wschowa, dnia 19. Paźdz. 1839, 
Król. Sąd Ziemsko-mieyski, 


6) NVothwendiger Verkauf. 
Land⸗ und Stadtgericht zu 
Frauſtadt. 

Die im Dorfe Ober-⸗Pritſchen bei Frau⸗ 
ſtadt belegenen drei kleinen Käufer, zu 
dem Kayſerſchen Nachloſſe gehdrig, ab: 
gefchagt auf reſp. 100 Rtlr., 110 Rtlr. 
und 95 Rtlr. zufolge der, nebſt Hypo⸗ 
thekenſchein und Bedingungen in der Re⸗ 
giſtratur einzuſehenden Taxe, ſollen am 
27. Februar 1840 Vormittags 9 Uhr 
an ordentlicher Gerichtsſtelle ſubhaſtirt 

werden. 


Frauſtadt den 8. November 1839. 
Königl. Land» und Stadtgericht. 


7) Mothwendiger Verkauf. 
Land- und Stadtgericht zu 
Rawicz. 

Die dem Müller Paul Binkowski und 
ſeiner Ehefrau Petronella geborene Jarka 
gehoͤrige, zu Ugoda belegene mit No, 
26. bezeichnete Erbzinsarühlenwirthfchaft, 
im Jahre 1836 auf 1623 Rtlr. 11 fer, 
8 pf. abgeſchaͤtzt, zufolge der, nebſt Hy⸗ 
pothekenſchein und Bedingungen in der 
III. Regifiratur : Abtheilung einzuſehen⸗ 
den A ſoll am De SE 4330 


8 Le 
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Sprzedaž konieczna. 

SądZiemsko-mieyski 
w Wschowie. è 

Do pozostałości Kayzerów należą- 
ce, w wsi Görney-Przyczynie przy 
Wschowie położone trzy pomniey= 
sże domy, oszacowane na 100, 110 
i 95 Tal. wedle taxy, mogącćey być 
przeyrzaną wraz z wykazem hypo- 
tecznym i warunkami w Registratu- 
rze, maią być dnia 27. Lutego 
1840 przed południem o godzinie 
gtey w mieyscu zwykłem posiedzą 

sądowych sprzedane. 

Wschowa, dnia 8. Listop. 1839. 

Król, Sąd Ziemsko-mięyski, 


Sprzedaż konieczna. 
SądZiemsko-mieyski 
w Rawiczu. 
Gospodarstwo młyńskie wieczysto 
czynszowe, do Pawła Binkowskiego 
młynarza i żony iego Petronelli z 
Jarków należące, w Ugodzie polo- 
żone, oznaczone No. 26, w r. 1836 
oszacowane na 1623 Tal. 11 ser, 8 
fen, wedle taxy; mogącey być przey- 


D 


rzaney wraz- 2 wykazem hypotecznym 
sł; 5 WARE 


Vormittags 10 Uhr an eie Ge⸗ 
richtsſtelle e werden. 


8) Bekanntmachung. Am 24ſten 
v. Mts. wurde in der Nähe von Popowo 
an dem Ende einer in die Warthe geführs 
ten ſogenannten Schichtſaͤule ein unbe⸗ 
kannter Leichnam weiblichen Geſchlechts 
von ungefähr 4 Fuß Größe, mit einem 
leinenen Hemde und auf dem Kopfe mit 
einer leinenen Kappe bekleidet vorgefun— 
den. Die Leiche war bereits dergeſtalt 
in Faͤulniß übergegangen, daß das Alter 
nicht beſtimmt werden konnte und fanden 
ſich außer der in Folge der Faͤulniß zum 
Theil erfolgten Ablöͤſung der Haut keine 
weiteren koͤrperlichen Verletzungen vor. 
Mer über die perſoͤnlichen Verhaͤltniſſe 
der Verſtorbenen geben kann, wird ers 
ſucht, bei uns ſchriftlich oder perſoͤnlich 
fich bald zu melden. 
Samter, den 22. Oktober 1839. 

Koͤnigl. Lande und Stadtgericht. 


9) Steckbrief. Dem gefaͤhrlichen 
Verbrecher Caſimir Pietrzak, defen Sig- 
nalement beifolgt, iſt es in der Nacht 
vom 17. zum 18. d. M. gelungen, ſeine 
Feſſeln zu ſprengen und aus dem Gefaͤng⸗ 
niſſe des hieſigen Gerichts auszubrechen. 
Saͤmmtliche Militair- und Civil⸗Behoͤrden 
werden erſucht, auf denſelben zu vigiliren, 
und ihn im Betretungsfalle an das Ndz 


łu III., ma być dnia 6, Marca 
1840 przed południem o godzinie 
1otey w mieyscu zwyklem posiedzeń 
sądowych sprzedane. 


Obwieszczenie, Na dniu 24. 2. m. 


znaleziono w bliskościPopowa na koń- 


cu we Wartę wchodzacey tak nazwa= 
ney gaci nieznanego trupa płci Zen- 
skiey około 4 stóp wysokości, Iniang 
koszulą i Inianem czepkiem na glo- 
wie pokrytego, Trup ten tak dalece 
iuż był w zgnieliznę przeszedł, iż 
wiek jego nie mógł być dostatecznie 
oznaczony, ` Oprócz tu i owdzie 
w skutek zgnielizny nastąpionego 
nadpsucia się skóry, Żadnego i innego _ 
uszkodzenia na ciele nie znaleziono, 
~ Ktokolwiek względem osobistych 
stósunków tey zmarłey wiadomość 
udzielić może, wzywa się Biniey» 


szóm, aby się do nas lub na piśmie, 


lub też osobiście zgłosił, 
Szamotuły, dnia 22, Pazdz. 1839. 
Król. Sąd Ziemsko-mieyski, 


Lisi gończy, Kazimierz Pietrzak 
niebezpieczny. zbrodniarz, którego 
rysopis się dołącza, znalazł w nocy 
z dnia 17. na 18, m. b. sposobność, 
rozbiwszy kaydany z więzienia tus 
teyszego wyłamać się. 

Wszystkie władze woyskowe i cy- 
wilne wzywamy, ażeby na tegoż Pie- 
trzaka baczne miały oko, i go W ra» 


zie schwycenia Krölewskiemu Inkwi- 
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nigliche Inquiſttoriat zu Poſen abzuliefern. 
Schrimm den 18. November 1839. 
Koͤnigl. Land⸗ und Stadtgericht. 
Signalement. 
1) Familienname, Pietrzak; 
2) Vorname, Caſimir; 
3) Geburtsort, Manieczki; 
4) Wohnort, Kurnik; 
5) Religion, katholiſch; 
6) Alter, 39 Jahr; 
7) Groͤße, 5 Fuß 6 Zoll; 
8) Haare, blond; 
9) Stirne, ſchmal; : 
10) Augenbraunen, braun (ſchwaͤchlich); 
14) Augen, blau; . 
12) Naſe, lang; , 
13) Mund, proportionirt; 
14) Bart, raſirt; 


I 


15) Zähne, außer einem fehlenden Back: : 


zahn, vollſtaͤndig; 
16) Kinn, rund; ; 
17) Geſichtsbildung, rund; 
18) Geſichtsfarbe, blaß, jedoch geſund; 
19) Geſtalt, ſchlank; 
20) Sprache, nur polniſch; 
21) Beſondere Kennzeichen, am linken 
Arme fehlt ein Glied vom Zeige⸗ 
finger. : 
Anterſchrift, unkundig. 
z Bekleidung: 
1) leinenes feines Hemde, 
2) grobe Lrinwandhoſen, PETER 
3) ſchwarz tuhne Weſte, mit verſchie⸗ 


denen Metallknoͤpfen. 


zytoryatowi w Pozńaniu odesłać ras 
czyły. 

Szrem, dnia 18, Listopada 1839. 
Król. Sąd Ziemsko-mieyski. 

Rysopis. 

I) nazwisko, Pietrzak; 

2) imie, Kazimierz; i 

3) mieysce urodzenia, Manieczki; 
4) mieyscę pobytu, Kurnik; 


5) religia, katolicka; 


60 wiek, 39 lat; 
7) wzrost, 5 stóp 6 cali; 
8) włosy, blond; 
9) czoło, wąskie; 
10) brwie, brunatne; 
11) oczy, niebieskie; 
12) nos, dlugi; 
13) usta, proporcyonalne; 
14) broda, golona; 
15) zęby, prócz brakuiącego (zone, 


zę 4 


wego zęba, wszystkie; ` 
16) podbrodek, okrągły ; 
17) twarz, okrągła; ` . 
18) cera, blada iednakowoż zdrowa; 
19) postać, wysoka ciepla; :; 3 
20) mówi, tylko po polsku; 


21) osobne znaki, członek u palca 


pierwszego brakuie; 
Pisać: nie umie, 
Odzież. 
1) koszula płócienna cieńka, 
2) spodnie płócienne grube, 


z e p : É x d D "d 
3) kamizelka czarna sukienna z ró: 


` »Znemi guzikami metalowemi. - 


PEN 


10) Bekanntmachung. Der Müh- 
lenbeſitzer Retzlaff zu Gulcz beabſichtigt 
auf der zu feinem Grundſtüuͤcke gehörigen 


Feldmark eine hollaͤndiſche Windmühle 


mit 2 Mahlgaͤngen anzulegen, und hat 
den Konſens hierzu nachgeſucht. Auf 


Grund der Beſtimmungen des allgemeinen 


Landrechts Theil II. Tit. XV. $. 229. 
etf sed. und der Bekanntmachung im 
Bromberger Amtsblatt pro 1837 Seite 
274 werden alle diejenigen, welche ſich 
dazu berechtigt glauben, hierdurch auf⸗ 


gefordert, ihre Einſprüche wegen biefer ` 


Anlage binnen 8 Wochen praͤkluſtviſcher 
Friſt bei dem unterzeichneten Landraths⸗ 
Amte anzubringen. 


po 


— = z 8 ` x 
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Nach Verlauf dieſer Zeit wird kein 
Widerſpruch angenommen, fondern even: 
tualiter der Konſens zu der gedachten Anz 
lage ertheilt werden. ; 


Czarnikau den 44. November 4839. 


Koͤnigliches Landräͤthliches Am 65 


11) 


Ogłoszenie. 
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Obwieszczenie, Właściciel młyna 

Retzlaff w Gulczu zamierza na polu 
do siebie należącego gruntu, wiatrak - 
hollenderski o dwóch gankach do mle. 
wa wystawić, i doprasza się opotrze- 
bny w tćy mierze konsens. Na mo- 
cy rozporządzenia powszechnego pra- 
wa kraiowego Części II. Tyt. XV. 
$. 229. i następnych, jako réi obwie. 
szczenia umieszczonego w dzienniku 
Urzędowym Departamentu Bydgo- 
skiego za rok 1837 na stronicy 274 
wzywaią się wszyscy ci, co przeciw 
założeniu takowego wiatraka, sądzili- 
by mieć prawa z swoiemi przedłoże- 
niami wystąpić, aby takowe pod za 
grożeniem prekluzyi, w przeciągu 
ośmiu tygodni podpisanemu Urzędo. 
wi Radzcy Ziemiańskiemu podali, 
" Fo upłynieniu bowiem czasu tego 
na żaden wniosek uważano nie be. 
dzić, i eventualiter do wybudowania 
wspomnionego zakładu konsens wyi 
danym zostanie. 4 

Gzarnkow, dnia 14, Listop. 1839. 

Królewski Urząd Radzco. 
Ziemiański, 


W księgarni J. K. Żupańskiego wyidzie w. tych 


dniach „Pamietniköw i materyałów do nowsz&y historyi Polski“ zeszyt 


drugi 
Augusta III. i $tanisława Augusta, 
skiego, 
„pamiętniki J, Wybickiego. 


od tych, 


pierwsżego tomu, zawieraiącego Pamiętniki Kitowicza do panowania 
wydane zrekopismu przez A, Woykowa 
Drugi tom zbioru tego wyidzie także wkrótce i zawierać będzie: 
Zwraca się uwagę taskawey publiczności na 
to, iż pamiętniki Kitowicza w wydaniu pana skieg 
które zapowiedziała księgarnia W, 
miętniki i t. d. przez nieznaiomego autora 


Woykowskiego są tańsze o X 
Stefańskiego pod nazwą: „Pa. 
— stanowiących tom pierwszy 


i drugi dzieła: „Obraz Polaków i. Polski w XVIII. wieku.“ 
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12) Die gefiern ſtattgehabte Verlobung unſerer Tochter Liſette mit dem Kauf⸗ 
mann Hrn. M. B. Cohn zeigen Verwandten und Freunden, ſtatt beſonderer Meldung, 
hiermit ergebenſt an: M. L. Warſzawski und Frau. Poſen den 20. Nov 1839. 
Als Verlobte empfehlen fih; M. B. Cohn. Liſette Warſzawska. 
13) Im Hotel „Zu den drei Lilien“, St. Adalbert No. 45,, iſt ein brauner 
Wallach zu verkaufen. 


14) Die Tuchhandlung von M. 8e H. Mamroth, Markt: und Waſſerſtraßen⸗ 
Ecke empfiehlt ihr, von der Frankfurter Meſſe und durch direkte Sendungen auf's 
Vollſtaͤndigſte aſſortirte Lager von Tuchen aller Art, Algérienne, Elastique, 
Cord und Buksking zu Beinkeidern in ſchoͤnſten Muſtern, Siberienne, Vigogne 
und Hunting Cloth zu Winterröcken, Mantelkragen, Unterfutterzeuge ꝛc., zu den 
billigſten Preiſen. 


15) Die erſte Sendung friſcher Auſtern * Świeżych ostrzyg pierwszą nadsyl- 
bat fo eben erhalten die Handlung Sy- kę otrzymał handel Sypniewskie- 
pniewski in Poſen. go w Poznaniu. 


16) Eine neue Sendung aͤcht Baieriſchen Bier's hat erhalten und empfiehlt die 
Weinhandlung von Meyer Wolff Falk, Jeſuiterſtraße No. 11. S 
17) Sorauer Wachs- und Palm⸗Lichte, ferner Rum und Thee in diverſe Gor 
ten, haben erhalten und offeriren zu billigen Preiſen =: 
R Buſch & Appel, Wilhelmſtroße, Hötel de Dresde. 

18) Donnerſtag den 21. November friſche Wurſt, Sauerkohl und Tanzverguü⸗ 
gen bei Pillardi, Berliner Chauffee No. 240, : ; 
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